
BEVEZETÔ

Salvador Dali már évek óta közöl részleteket naplójából,
amelyet rendszeresen vezet. Eleinte a Ma vie re-secrète

[kb. Folytatólagosan titkos életem] címet szerette volna adni
neki, hogy ekképpen folytassa a La Vie secrète de Salvador Da-
li par Dali-t [Salvador Dali titkos élete Dali tollából], de aztán
inkább a valósághoz közelebb álló, pontosabb címet választot-
ta, a Journal d’un génie-t [Egy zseni naplója]: ez szerepel már
az elsô iskolai füzeten is, amelybe új mûve elsô sorait vetette
papírra. Tény, hogy valóban naplóról van szó. Dali ömlesztve
tálalja elénk gondolatait, a tökéletességre törô festô gyötrel-
meit, felesége iránt érzett szerelmét, rendkívüli találkozásait,
esztétikai, morális, filozófiai, biológiai elmélkedéseit.

Zsenialitásának szédítôen tudatában van. Úgy tûnik, ebbôl
a lelkében gyökerezô meggyôzôdésbôl merít leginkább erôt.
Szülei azért keresztelték el Salvadornak, mert ô hivatott meg-
menteni az absztrakt mûvészet, az akadémikus szürrealizmus,
a dadaizmus, egyáltalán minden anarchista „izmus” által fe-
nyegetett modern festészetet. E napló tehát emlékmû, ame-
lyet Salvador Dali önnön dicsôségére emel. Szerénységet hiá-
ba is keresnénk benne, annál megkapóbb az ôszintesége. A
szerzô pimasz szemérmetlenséggel, féktelen humorral, szi-
porkázó játékossággal vesézi ki önmagát. Amiként a Salvador
Dali titkos élete, az Egy zseni naplója is tisztelgés a Hagyo-
mány, a Katolicizmus és a Monarchia dicsôsége elôtt. Már eb-
bôl is látszik, mennyire felforgatónak tetszhet ez az írás a tu-
datlanok szemében.
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dôként sok értetlenségben, elutasításban volt része, mára
azonban oda jutott, hogy szinte mindenütt az ô mûveit véljük
látni. Mi több, a látszólag rendszertelenül elhintett gondolatai
úgy kelnek életre, úgy öltenek alakot, hogy már nincs is szük-
ségük ôreá. Ezen néha elcsodálkozik. A sietve elvetett mag
sarjat eresztett. Dali a rá jellemzô szórakozottsággal szemléli a
gyümölcsöt. A maga részérôl már letett róla, hogy valaha is
megvalósul elképzelése, és lám, egyesek akaratából, másrészt
a véletlen folytán mégis szárba szökkent, megérett, és sikert
hozott.

Tegyük még hozzá, hogy az Egy zseni naplója egy igazi író
mûve. Dalinak különös tehetsége van a képalkotáshoz, tömö-
ren, erôteljesen fogalmaz. Szóhasználatát is ugyanaz a villó-
dzás, barokkos, reneszánsz gazdagság jellemzi, akár a festmé-
nyeit. Csak a helyesírást javítottuk, mert Dali minden nyelven
– katalánul, spanyolul, franciául vagy angolul – egész egysze-
rûen fonetikusan ír, egyébként azonban mindent érintetlenül
hagytunk: paráznaságát, verbalizmusát, rögeszméit. Elsôran-
gú dokumentum ez egy nagyon jelentôs, forradalmi festôrôl,
egy sziporkázóan termékeny szellemrôl, aki két kézzel szórta a
csodákat. Akik kedvelik a mûvészeteket meg az erôs érzeteket,
mint például a pszichiáterek, nagy élvezettel fogják forgatni e
könyvet. Egy olyan emberrôl olvashatnak benne, aki így írt
magáról: „Köztem és egy ôrült közt az az egyetlen különbség,
hogy én nem vagyok ôrült!”

Michel Déon

Azt sem tudja az ember eldönteni, mit értékeljen benne leg-
inkább: az ôszinteséget a szerénytelenségben, vagy a szerény-
telenséget az ôszinteségben. Azzal, hogy maga ír a mindenna-
pi életérôl, megfricskázza életrajzíróit, és kicsit el is veszi a
kommentátorok kenyerét.  Elvégre ki más szólhatna róla hite-
lesebben, mint ô maga? Nem vitatjuk el tôle ezt a jogot, annál
is kevésbé, mivel hallatlanul sok értékes adalékkal szolgál, s te-
szi mindezt a rá jellemzô lenyûgözô intelligenciával és költôi-
séggel.

Azt hisszük, ismerjük Dalit, mert páratlan bátorsággal úgy
döntött, hogy a nyilvánosság elôtt éli le életét. Az újságírók
mohón bevesznek mindent, amit csak elôad nekik, úgyhogy
végül is a józan paraszti esze lep meg bennünket a legjobban,
például abban a jelenetben, amikor a sikerre szomjazó fiatal-
embernek azt tanácsolja, hogy ha nem akar éhezni és nem akar
favágó munkát végezni, egyen inkább kaviárt és igyon pezs-
gôt. De legeslegjobban a gyökereit meg a csápjait szeretjük. A
gyökerei mélyen lenyúlnak a földbe, és felkutatnak minden
„vérbô” mûvet (a „vérbô” az egyik kedvenc szava), amit az el-
múlt negyven évszázad során alkotott az ember festészetben,
építészetben, szobrászatban. A csápjaival a jövendôt tapogat-
ja: kiszagolja, elôre látja, és lélegzetelállító gyorsasággal fogja
fel. Nem lehet elégszer elmondani, milyen kielégíthetetlen kí-
váncsisággal figyelte a tudomány eredményeit. Minden felfe-
dezés, minden új találmány azonnal és jóformán áttétel nélkül
visszhangra talál a mûveiben.

Mi több, Dali a tudomány elôtt jár, amikor különös, irra-
cionális kerülôvel elôre megjósolja a racionális fejlôdést. Rá-
adásul önnön fölfedezései gyakran túllépnek rajta, megelôzik,
maguktól állnak össze szerves egésszé, amikor ô már rég nem
is törôdik velük. Különös élmény ez egy alkotónak. Pályakez-
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PROLÓGUS

Több különbség van egy ember meg egy másik ember, 
mint két különbözô fajú állat közt.

MICHEL DE MONTAIGNE

A francia forradalom óta kártékony idiotizálási hajlam
kapott lábra, ami abban áll, hogy a zseniket (leszámít-

va az életmûvüket) többé-kevésbé ugyanolyan emberi lénynek
tekintik, mint a többi halandót. Ez nem igaz. És ha nem igaz
rám, korunk legszélesebb látókörû szellemére, tehát egy igazi
modern zsenire, még kevésbé igaz a reneszánsz csúcsát jelen-
tô zsenikre, például Raffaellóra a csaknem isteni zsenire.

Jelen könyv be fogja bizonyítani, hogy a zseni mindennapi
élete, az álma, az emésztése, az extázisai, a körme, a náthája, a
vére, élete és halála gyökeresen más, mint a többi halandóé.
Ez az egyedülálló könyv tehát az elsô olyan napló, amelyet egy
zseni írt. És nemcsak hogy zseni írta, hanem az egyetlen olyan
zseni, akinek egyedülálló módon egy zseni a felesége: Gala,
korunk egyetlen mitológiai asszonya.

Természetesen mindent most nem mondunk el. E napló-
ban, amely szupertitkos életem 52-tôl 63-ig terjedô szakaszát
öleli fel, lesznek üresen hagyott részek. Kérésemre és a kiadó
jóváhagyásával bizonyos évek és bizonyos napok története
egyelôre nem kerül kiadásra. A demokratikus rendszerek nem
alkalmasak a tôlem megszokott döbbenetes felismerések pub-
likálására. A kiadatlan részek az Egy zseni naplója elsô soroza-
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1952

tának következô nyolc kötetében fognak megjelenni, ha enge-
dik a körülmények, ha pedig nem, hát a második sorozatban:
ha majd Európa visszatér a hagyományos monarchiákhoz. De
hogy a felajzott olvasó addig se maradjon kielégületlenül, már
most megtudhat a Dali-atomról annyit, amennyit megtudhat.

Ezen egyedülálló, csodás, mindazonáltal szigorúan hiteles
okoknak köszönhetô, hogy a következô oldalak, elejétôl a vé-
géig (és anélkül, hogy nekem ehhez bármi közöm is volna),
szakadatlanul és elkerülhetetlenül zseniálisak lesznek, pusztán
csak azért, mert e hû napló szerzôje az önök hûséges és sze-
rény szolgája
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